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Grzejniki
Radiators | Heizkörper | Radiateurs | Pадиаторы

Użyteczność w codzienności.

Wyobrażenie o grzejnikach 
odwracamy „do góry nogami”. 
Stawiamy na ciągłe dążenie do 
doskonałości. Zwracamy szczególną 
uwagę na aspekty użytkowe 
i estetyczne naszych produktów, 
dbając o nieustanny dialog 
z Klientem. W tym celu 
podejmujemy współpracę ze 
znanymi projektantami wnętrz. 
Dostarczamy na rynek produkty 
wysokiej jakości, które przyczyniają 
się do poprawy komfortu życia.

Everyday usefulness.

We turn the idea about radiators “upside down”. Our company 
continuously strives for perfection. In order to do this, we particularly take 
into account usefulness and esthetic values of our products and try to 
maintain good contact with our Clients. Additionally, we cooperate with 
well-known interior designers. Our products are of high quality and help to 
improve the comfort of life.

Nützlichkeit jeden Tag.

Die Vorstellung von Heizkörpern stellen wir auf den Kopf. Wir setzen auf 
ständiges Streben nach perfekten Produkten. Dabei legen wir einen 
besonderen Wert auf Nützlichkeit und Ästhetik unserer Produkte. Um 
Kundenbedürfnissen gerecht zu werden pflegen ständigen Kontakt mit 
unseren Kunden und arbeiten mit bekannten Innenarchitekten 
zusammen. So können wir Produkte höchster Qualität, die zur 
Verbesserung des Lebensstandards beitragen.

Utilité au quotidien.

Nous changeons complètement l'image du radiateur.Nous nous 
engageons à la recherche constante de la perfection. Nous portons une 
attention particulière aux aspects fonctionnels et esthétiques de nos 
produits, tout en assurant un dialogue continu avec le client. À cette fin, 
nous sommes entrés en coopération avec des designers et des 
architectes d'intérieur reconnus. Nous offrons des produits de qualité qui 
contribuent à amélioration du comfort de vie.

Польза в повседневности.

Представление о радиаторах переворачиваем „с ног на голову„. 
Делаем ставку на постоянное стремление к идеальности. Обращаем 
особое внимание на пользовательские и эстетические аспекты наших 
продуктов, сохраняя непрерывный диалог с Клиентом. В этих целях 
сотрудничаем с известными дизайнерами интерьера. Поставляем на 
рынок продукты высокого качества по разумной цене, которые 
помогают улчшить комфорт жизни. 

Fotografia i projekt wnętrza | Photography and interior design
Photos et projet d'intérieur | Фотография и проект интерьера: 

 | Foto und Innendesign
Lucyna Kołodziejska
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Cyklon
Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт: RAL 3027
    494        1600

98

Design: Marek Kostykiewicz and Maja Zalewska
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410-580

1000-1600

dT=50°C 428-865 W

1600-1900

410-578

dT=50°C 738-1225 W

Cyklon – pion 

vertical | Senkrecht 
vertical | вертикальная

Cyklon – poziom

horizontal | Waagerecht 
horizontal | горизонтальная

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Sparkling Black     1600        495

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 9016     495        1300

Cyklon –  pion | vertical | Senkrecht vertical | вертикальная

Cyklon – poziom | horizontal | Waagerecht horizontal | горизонтальная

1110



410-580

1000-1600

dT=50°C 428-865 W

1600-1900

410-578

dT=50°C 738-1225 W

Cyklon – pion 

vertical | Senkrecht 
vertical | вертикальная

Cyklon – poziom

horizontal | Waagerecht 
horizontal | горизонтальная

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Sparkling Black     1600        495

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 9016     495        1300

Cyklon –  pion | vertical | Senkrecht vertical | вертикальная

Cyklon – poziom | horizontal | Waagerecht horizontal | горизонтальная

1110



13

Angus
Ko or | C l   a be

l  o our | F r

C ul   Цвeт RA  0 0
o eur | : L 4 1

  620    6 0
  1     0

12



13

A ung s
o or |  

K l   Colour | Farbe

C Цвeт A 0
ouleur | : R L 401

  6 0  1 2         600

12



1140-1780

360-680

dT=50°C 439-1140 W

1140-1780

360-680

dT=50°C 439-1140 W

15

Angus  

Angus – ściana 

działowa | room divider
Trennwand | claustra
разделительная стенка

PO – ściana działowa 

room divider 
Trennwand | claustra 
разделительная стенка 1545-1860

500-700

dT=50°C 821-1342 W

GRZEJNIKI | RADIATORS | HEIZKÖRPER | RADIATEURS | PАДИАТОРЫ

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Heban     1620        600

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 4010     1460        520

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 9003     1545        500

Angus – ściana działowa | room divider | Trennwand | claustra | разделительная стенка

PO – ściana działowa | room divider | Trennwand | claustra | разделительная стенка

Angus  

14

GRZEJNIKI | RADIATORS HEIZKÖRPER | RADIATEURS | PАДИАТОРЫ | 
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room divider 
Trennwand | claustra 
разделительная стенка 1545-1860

500-700
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PO – ściana działowa | room divider | Trennwand | claustra | разделительная стенка

Angus  

14
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Intra – z lustrem | with 
mirror | mit Spiegel | avec 
miroir | с зеркалом

12 19

Triga – pion 

vertical | Senkrecht
vertical | вертикальная

900-1700

380-680

dT=50°C 514-1704 W

560-610

480-1280

dT=50°C 399-1275 W

1700-1900

440-640

dT=50°C 615-1114 W

30

Triga – poziom 

horizontal | Waagerecht
horizontal | горизонтальная

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Red     1700        480

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Stone     560        680

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Black     1700        640

GRZEJNIKI | RADIATORS | HEIZKÖRPER | RADIATEURS | PАДИАТОРЫ

Intra – z lustrem | with mirror | mit Spiegel | avec miroir | с зеркалом

Triga – pion | vertical | Senkrecht | vertical | вертикальная

Triga – poziom | horizontal | Waagerecht | horizontal | горизонтальная

GRZEJNIKI | RADIATORS HEIZKÖRPER | RADIATEURS | PАДИАТОРЫ | 

Wieszak Tip
Hanger Tip
Handtuchhalter TIP
Patère Tip
Вешалка TIP

18
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GRZEJNIKI | RADIATORS | HEIZKÖRPER | RADIATEURS | PАДИАТОРЫ

Intra – z lustrem | with mirror | mit Spiegel | avec miroir | с зеркалом

Triga – pion | vertical | Senkrecht | vertical | вертикальная

Triga – poziom | horizontal | Waagerecht | horizontal | горизонтальная
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Hanger Tip
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Вешалка TIP
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1700-1900

430

dT=50°C 1257-1406 W

1700-1900

280

dT=50°C 1067-1179 W

Intra
without mirror | ohne 
Spiegel | sans miroir
без зеркала

 – bez lustra

1700-1900

410-650

dT=50°C 712-1143 W

30

Vera

Verus

Wieszak Tip
Hanger Tip
Handtuchhalter TIP
Patère Tip
Вешалка TIP

Wersja standardowa
Standard version
Standardversion
Version standard
Версия стандартная

Wersja narożna 
Corner version
Eckversion
Version coin
Версия угловая

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 4006     1700        410

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Antique Copper     1700        430

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Silver Mat     1700        280

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Antique Copper     1700        280

14 21

GRZEJNIKI | RADIATORS | HEIZKÖRPER | RADIATEURS | PАДИАТОРЫ

Intra – bez lustra | without mirror | ohne Spiegel | sans miroir | без зеркала

Verus

Vera

GRZEJNIKI | RADIATORS HEIZKÖRPER | RADIATEURS | PАДИАТОРЫ | 

10

20
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Verus
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GRZEJNIKI | RADIATORS HEIZKÖRPER | RADIATEURS | PАДИАТОРЫ | 
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Głowica Noble
 

Thermostatic head 
Noble
 

Thermostatkopf 
Noble
 

Tête thermostatique 
Noble
 

Термостатическая 
головка Noble

1300-1500

340

dT=50°C 550-704 W

Delfin – 
vertical | Senkrecht 
vertical | вертикальная

pion Delfin – poziom
horizontal | Waagerecht
horizontal | 

 
горизонтальная

Perła

960-1770

500-600

dT=50°C 354-739 W

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Chrome     1770        500

Delfin

270

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Black Copper     1300        340

440-2000

500-1220

dT=50°C 790-1987 W

30

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

 Metallic Grey     1800        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Silver     540        1220
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270

Perła
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Delfin
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Głowica Noble
 

Thermostatic head 
Noble
 

Thermostatkopf 
Noble
 

Tête thermostatique 
Noble
 

Термостатическая 
головка Noble

1300-1500

340

dT=50°C 550-704 W

Delfin – 
vertical | Senkrecht 
vertical | вертикальная

pion Delfin – poziom
horizontal | Waagerecht
horizontal | 

 
горизонтальная

Perła

960-1770

500-600

dT=50°C 354-739 W

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Chrome     1770        500

Delfin

270

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Black Copper     1300        340

440-2000

500-1220

dT=50°C 790-1987 W

30

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

 Metallic Grey     1800        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Silver     540        1220
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30

270

Perła

24 25

Delfin
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    1220         500
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Dexter
: Chrome

   1220       500
 

  

Kolor | Co our | Farbe  Couleur | Цв

l
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Głowica Slim
 

Thermostatic head Slim
 

Thermostatkopf Slim
 

Tête thermostatique 
Slim
 

Термостатическая 
головка Slim

Tomi

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 2008     1280        500

Dexter Pro

Dexter
Produkt Roku 2007-2009

Design: Daniel Dawidowski

860-1760

400-600

dT=50°C 351-959 W

860-1760

400-600

dT=50°C 369-1020 W

875-1725

400-700

dT=50°C 392-1229 W

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 1028     1220        400

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Chrome     1220        500

Zawór Dexter
Dexter Valve
Ventile Dexter
Vanne Dexter
Вeнтиль Dexter

Głowica Noble
 

Thermostatic head 
Noble
 

Thernostkopf Noble
 

Tête thermostatique 
Noble
 

Термостатическая 
головка Noble
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Tomi

28 29

Dexter

Dexter Pro
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Głowica Slim
 

Thermostatic head Slim
 

Thermostatkopf Slim
 

Tête thermostatique 
Slim
 

Термостатическая 
головка Slim

Tomi

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 2008     1280        500

Dexter Pro

Dexter
Produkt Roku 2007-2009

Design: Daniel Dawidowski

860-1760

400-600

dT=50°C 351-959 W

860-1760

400-600

dT=50°C 369-1020 W

875-1725

400-700

dT=50°C 392-1229 W

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 1028     1220        400

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Chrome     1220        500

Zawór Dexter
Dexter Valve
Ventile Dexter
Vanne Dexter
Вeнтиль Dexter

Głowica Noble
 

Thermostatic head 
Noble
 

Thernostkopf Noble
 

Tête thermostatique 
Noble
 

Термостатическая 
головка Noble
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Dexter

Dexter Pro
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Koralo le r | Цвeт:
C u u   M tallic ige

e Be

   1140       50
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K lo  | ol ur | Farbe
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Koralouleur | Цвeт:
C

  Metallic Beige

    1140        500

Kolo  | Colour | Farbe
r

30



480-1200

500

dT=50°C 191-456 W

300-1800

690-1400

dT=50°C 570-1549 W

860-1420

500-600

dT=50°C 410-756 W

Koral

Tune

wersja pionowa*
vertical version*
Senkrecht*
version verticale*
вертикальная версия*

wersja pozioma 
horizontal version
Waagerecht
version horizontale
горизонтальная версия

Wieszak 
Simple
Hanger Simple
Handtuchhalter 
Simple
Barre 
porte-serviettes 
Simple
Вешалка 
Simple

Simple

Design: 
Przemysław Jan Majchrzak

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Beige     1140        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Silver     1800        490

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Silver     390        1400

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Grey     720        500

*
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Koral

Tune

Simple

32 33
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480-1200

500

dT=50°C 191-456 W

300-1800

690-1400

dT=50°C 570-1549 W

860-1420

500-600

dT=50°C 410-756 W

Koral

Tune

wersja pionowa*
vertical version*
Senkrecht*
version verticale*
вертикальная версия*

wersja pozioma 
horizontal version
Waagerecht
version horizontale
горизонтальная версия

Wieszak 
Simple
Hanger Simple
Handtuchhalter 
Simple
Barre 
porte-serviettes 
Simple
Вешалка 
Simple

Simple

Design: 
Przemysław Jan Majchrzak

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Beige     1140        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Silver     1800        490

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Silver     390        1400

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Grey     720        500

*
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ad usQu r
 RAL 1021

4    11 0        450

 

Kolor | Colour | Farbe | Couleur | Цвeт:
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915-1140

450-600

dT=50°C 516-1318 W

860-1580

540-640

dT=50°C 312-878 W

915-1140

450-600

dT=50°C 489-1210 W

Quadrus pro

Wersja standardowa
Standard version
Standardversion
Version standard
Версия стандартная

Quadrus

Wersja bold 
(dodatkowy rząd 
profili)
Bold version (additional 
raw of profiles)
Version Bold (zusätzliche 
Rohrreihe)
Version bold (profils 
additionnels)
Деталь версии bold

Manta

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Silver Mat     1140        600

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Silver Mat     1140        450

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 1021     1140        450

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Grey     915       450

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Deep Purple     680       540

Wersja standardowa
Standard version
Standardversion
Version standard
Версия стандартная

wersja bold 
(dodatkowy rząd 
profili)
Bold version (additional 
raw of profiles)
Version Bold (zusätzliche 
Rohrreihe)
Version bold (profils 
additionnels)
Деталь версии bold
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Quadrus

Manta

Quadrus Pro

36 37
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915-1140

450-600

dT=50°C 516-1318 W

860-1580

540-640

dT=50°C 312-878 W

915-1140

450-600

dT=50°C 489-1210 W

Quadrus pro

Wersja standardowa
Standard version
Standardversion
Version standard
Версия стандартная

Quadrus

Wersja bold 
(dodatkowy rząd 
profili)
Bold version (additional 
raw of profiles)
Version Bold (zusätzliche 
Rohrreihe)
Version bold (profils 
additionnels)
Деталь версии bold

Manta

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Silver Mat     1140        600

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Silver Mat     1140        450

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 1021     1140        450

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Grey     915       450

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Deep Purple     680       540

Wersja standardowa
Standard version
Standardversion
Version standard
Версия стандартная

wersja bold 
(dodatkowy rząd 
profili)
Bold version (additional 
raw of profiles)
Version Bold (zusätzliche 
Rohrreihe)
Version bold (profils 
additionnels)
Деталь версии bold
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Quadrus

Manta

Quadrus Pro

36 37

GRZEJNIKI | RADIATORS HEIZKÖRPER | RADIATEURS | PАДИАТОРЫ | 



600-1680

450-600

dT=50°C 282-957 W

Marlin

Bone

Totus

760-1510

500-600

dT=50°C 377-700 W

820-1220

440-640

dT=50°C 595-1271 W

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Silver Mat     780        450

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Heban     760        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Sparkling Sky     1020        540
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Bone

Totus

Marlin
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600-1680

450-600

dT=50°C 282-957 W

Marlin

Bone

Totus

760-1510

500-600

dT=50°C 377-700 W

820-1220

440-640

dT=50°C 595-1271 W

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Silver Mat     780        450

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Heban     760        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Sparkling Sky     1020        540

GRZEJNIKI | RADIATORS | HEIZKÖRPER | RADIATEURS | PАДИАТОРЫ

Bone

Totus

Marlin
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  1920      
    390

41



1800

540-780

dT=50°C 885-1204 W

1800

540-780

dT=50°C 823-1339 W

Passo

Ribbon

Design: Bartłomiej Drabik

Tafla

1720-1920

290-490

dT=50°C 739-1389 W

30

30

Wieszak Tip
Hanger Tip
Handtuchhalter TIP
Patère Tip
Вешалка TIP

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Black     1720        390

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Sparkling Brown     1800        780

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Black     1800        540

Wersja L+W

(dodatkowe wieszaki
i lustro)
version L+W
(mirror with additional pegs)
Version L+W
(zusätzlicher Spiegel und 
Kleiderhaken)
version L+W
(miroir et patères 
supplémentaires)
версия L + W
(зеркало и вешалки)

Wersja standardowa
Standard version
Standardversion
Version standard
Версия стандартная

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Grey      1800        780
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Passo

Tafla

Ribbon
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1800

540-780

dT=50°C 885-1204 W

1800

540-780

dT=50°C 823-1339 W

Passo

Ribbon

Design: Bartłomiej Drabik

Tafla

1720-1920

290-490

dT=50°C 739-1389 W

30

30

Wieszak Tip
Hanger Tip
Handtuchhalter TIP
Patère Tip
Вешалка TIP

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Black     1720        390

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Sparkling Brown     1800        780

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Black     1800        540

Wersja L+W

(dodatkowe wieszaki
i lustro)
version L+W
(mirror with additional pegs)
Version L+W
(zusätzlicher Spiegel und 
Kleiderhaken)
version L+W
(miroir et patères 
supplémentaires)
версия L + W
(зеркало и вешалки)

Wersja standardowa
Standard version
Standardversion
Version standard
Версия стандартная

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Metallic Grey      1800        780
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Passo

Tafla

Ribbon
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 RAL 6029

0    76         500Kolor | Colour | Farbe | Couleur | Цвeт:
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L RA  6029

760  
           500

 

Kolor | Colour | Farbe | Couleur | Цвeт:

44



530-1480

450-800

dT=50°C 302-1439 W

540-1580

300-700

dT=50°C 200-1166 W

786-1479

400-600

dT=50°C 229-840 W

Domi

Alex

POC

30

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 6029     760        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Chrome     786        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 3020     785        500
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POC

46 47

Alex

Domi
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530-1480

450-800

dT=50°C 302-1439 W

540-1580

300-700

dT=50°C 200-1166 W

786-1479

400-600

dT=50°C 229-840 W

Domi

Alex

POC

30

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 6029     760        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Chrome     786        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 3020     785        500
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POC
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Alex

Domi
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1250-1450

340

dT=50°C 297-499 W

785-1480

500-600

dT=50°C 264-949 W

552-1710

300-700

dT=50°C 183-1279 W

POP Plus

Poll

180A

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 5021     865        500

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Chrome     1250        340

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

Chrome     1055        500
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Poll

48 49

POP Plus

180A
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1250-1450

340

dT=50°C 297-499 W
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500-600
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300-700

dT=50°C 183-1279 W
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180A

Kolor | Colour | Farbe
Couleur | Цвeт:
 

RAL 5021     865        500
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Couleur | Цвeт:
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Couleur | Цвeт:
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Grzałki
Electric heating elements | Elektroheizpatronen 
Thermostats électriques | Электронагреватели

Wygoda i ekologia.

O wartości naszych produktów nie 
decyduje wyłącznie atrakcyjność 
estetyczna, ale „mądra” użyteczność 
i solidność. Dzięki przejrzystej idei 
wzorniczej i ergonomii, grzałki 
wyróżniają się wygodą 
programowania i obsługi. Wybrane 
funkcje zachęcają do oszczędności 
energii, promując właściwe, 
w kontekście ochrony środowiska, 
postawy i zachowania społeczne.
Comfort and ecology.

Our products are not only attractive in terms of esthetic values but also 
useful and robust in a “clever" way. Due to their transparent design and 
ergonomics, heaters are easily programmable and serviceable. Selected 
functions that promote proper social attitude and behavior in terms of 
environmental protection encourage energy saving.

Komfort und Ökologie

Vom Wert unserer Produkte zeugt nicht nur ästhetische Attraktivtät aber 
auch durchdachte Nützlichkeit und Zuverlässigkeit. Dank klarer 
Designidee und Ergonomie zeichnen sich unsere Heizpatrone durch 
Bequemlichkeit der Bedienung aus. Einige Funktionen schaffen den 
Anreiz zum Energie-Sparen, wodurch umweltfreundliches Verhalten 
gefördert wird.

Comfort et écologie. 

La valeur de nos produits n'est pas seulement déterminée par 
l'esthétique, mais aussi par «l'intelligence» dans leur usage. Grâce à une 
idée claire dans la conception, nos thermostats caractèrise facilité de 
programmation et comfort d'usage quotidien. Les fonctions adéquates 
garantissent les économies d'énergie. 

Удобство и экология.

О ценностях наших продуктов свидетельствует не только 
эстетическая привлекательность, но также „мудрость” в пользовании 
и солидность. Благодаря прозрачной идее образа и эргономии, 
электронагреватели отличаются удобством программирования и 
обслуживания. Выбранные функции позволяют экономить энергию, 
пропагандируя правильные, в смысле охраны окружающей среды, 
позиции и общественные действия  
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и солидность. Благодаря прозрачной идее образа и эргономии, 
электронагреватели отличаются удобством программирования и 
обслуживания. Выбранные функции позволяют экономить энергию, 
пропагандируя правильные, в смысле охраны окружающей среды, 
позиции и общественные действия  
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KTX3 / SKT3

Design: 
Mirosław Rekowski

KTX4 / SKT4 

Design: 
Jan Przemysław Majchrzak

Nagrody | Awards | Auszeichnungen | Prix | Призы:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

DTIR1 sterownik IR do grzałki KTX4 / SKT4

IR-Steuerung für die Heizpatrone KTX4 / SKT4
Programmateur mural IR pour les thermostats KTX4 / SKT4
Блок управления IR к электронагревателю KTX4 / SKT4

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

Nagrody | Awards | Auszeichnungen | Prix | Призы:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

Kolory: biały, silver. 

Farben: weiß, silber.

Finitions: blanc, 
silver.

Цвета: белый, 
серебрянный.

Colors: white, silver.

Kolory: biały, silver 
mat, chrom, czarny.

Colors: white, silver, 
chrome, black.

Farben: weiß, silber 
mat, chrom, schwarz.

Finitions: blanc, silver 
mat, chrome, noire

Цвета: белый, 
серебрянный, хром, 
черный.

Kolory: biały, silver 
mat, chrom, czarny.

Farben: weiß, silber 
mat, chrom, .

Finitions: blanc, 
silver mat, chrome, 

Цвета: белый, 
серебрянный, хром, 

.

Colors: white, silver, 
chrome, black.

schwarz

noire

черный
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KTX3 / SKT3

Design: 
Mirosław Rekowski

KTX4 / SKT4 

Design: 
Jan Przemysław Majchrzak

Nagrody | Awards | Auszeichnungen | Prix | Призы:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

DTIR1 sterownik IR do grzałki KTX4 / SKT4

IR-Steuerung für die Heizpatrone KTX4 / SKT4
Programmateur mural IR pour les thermostats KTX4 / SKT4
Блок управления IR к электронагревателю KTX4 / SKT4

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

Nagrody | Awards | Auszeichnungen | Prix | Призы:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

Kolory: biały, silver. 

Farben: weiß, silber.

Finitions: blanc, 
silver.

Цвета: белый, 
серебрянный.

Colors: white, silver.

Kolory: biały, silver 
mat, chrom, czarny.

Colors: white, silver, 
chrome, black.

Farben: weiß, silber 
mat, chrom, schwarz.

Finitions: blanc, silver 
mat, chrome, noire

Цвета: белый, 
серебрянный, хром, 
черный.

Kolory: biały, silver 
mat, chrom, czarny.

Farben: weiß, silber 
mat, chrom, .

Finitions: blanc, 
silver mat, chrome, 

Цвета: белый, 
серебрянный, хром, 

.

Colors: white, silver, 
chrome, black.

schwarz

noire

черный
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KTX2 / SKT2

Design: 
Mirosław Rekowski

Element grzejny Terma-SPLIT
klasy I do grzałek serii KTX

Terma-SPLIT Heating Element,
class I, for the KTX Heaters

Heizelement Terma-SPLIT, I Klasse, 
für die Heizpatronen KTX

Élément chauffant Terma-SPLIT 
classe I destiné aux boîtiers 
de série KTX.

Нагревательный элемент 
Terma-SPLIT класс I 
к электронагревателям серии KTX 

KTX1 / SKT1

Design: 
Mirosław Rekowski

Element grzejny Terma-SPLIT
klasy II / PTC do grzałek serii SKT

Terma-SPLIT Heating Element,
class II / PTC, for the SKT Heaters

Heizelement Terma-SPLIT, II Klasse / PTC, 
für die Heizpatronen SKT

Élément chauffant Terma-SPLIT 
classe II / PTC destiné aux boîtiers 
de série SKT.

Нагревательный элемент 
Terma-SPLIT класс II / PTC 
к электронагревателям серии SKT 

Certyfikaty
Certificate
Zertifikate
Certifications
Сертификаты:

Nagrody | Awards | Auszeichnungen | Prix | Призы:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты::

Nagrody | Awards | Auszeichnungen | Prix | Призы:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты::

Kolory: biały, silver 
mat, chrom. 

Farben: weiß, silber 
mat, chrom

Finitions: blanc, 
silver mat, chrome.

Цвета: белый, 
серебрянный, хром.

Colors: white, silver, 
chrome.

Kolory: biały, silver 
mat, chrom, czarny.

Colors: white, silver, 
chrome, black.

Farben: weiß, silber 
mat, chrom, schwarz.

Finitions: blanc, silver 
mat, chrome, noire

Цвета: белый, 
серебрянный, хром, 
черный.
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Element grzejny Terma-SPLIT
Terma-SPLIT Heating Element | Heizelement Terma-SPLIT 
Élément chauffant Terma-SPLIT | Нагревательный элемент Terma-SPLIT

KTX1 / SKT1
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KTX2 / SKT2

Design: 
Mirosław Rekowski

Element grzejny Terma-SPLIT
klasy I do grzałek serii KTX

Terma-SPLIT Heating Element,
class I, for the KTX Heaters

Heizelement Terma-SPLIT, I Klasse, 
für die Heizpatronen KTX

Élément chauffant Terma-SPLIT 
classe I destiné aux boîtiers 
de série KTX.

Нагревательный элемент 
Terma-SPLIT класс I 
к электронагревателям серии KTX 

KTX1 / SKT1

Design: 
Mirosław Rekowski

Element grzejny Terma-SPLIT
klasy II / PTC do grzałek serii SKT

Terma-SPLIT Heating Element,
class II / PTC, for the SKT Heaters

Heizelement Terma-SPLIT, II Klasse / PTC, 
für die Heizpatronen SKT

Élément chauffant Terma-SPLIT 
classe II / PTC destiné aux boîtiers 
de série SKT.

Нагревательный элемент 
Terma-SPLIT класс II / PTC 
к электронагревателям серии SKT 

Certyfikaty
Certificate
Zertifikate
Certifications
Сертификаты:

Nagrody | Awards | Auszeichnungen | Prix | Призы:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты::

Nagrody | Awards | Auszeichnungen | Prix | Призы:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты::

Kolory: biały, silver 
mat, chrom. 

Farben: weiß, silber 
mat, chrom

Finitions: blanc, 
silver mat, chrome.

Цвета: белый, 
серебрянный, хром.

Colors: white, silver, 
chrome.

Kolory: biały, silver 
mat, chrom, czarny.

Colors: white, silver, 
chrome, black.

Farben: weiß, silber 
mat, chrom, schwarz.

Finitions: blanc, silver 
mat, chrome, noire

Цвета: белый, 
серебрянный, хром, 
черный.
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Element grzejny Terma-SPLIT
Terma-SPLIT Heating Element | Heizelement Terma-SPLIT 
Élément chauffant Terma-SPLIT | Нагревательный элемент Terma-SPLIT

KTX1 / SKT1
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Reg 2.0

Reg 3.0

Meg 1.0

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

Kolory: biały z szarym 
pierścieniem, silver 
z szarym pierścieniem, silver 
z chromowanym pierścieniem, 
czarny 
z chromowanym pierścieniem.

Colors: white with grey ring, 
silver with grey ring, silver 
with chromium ring, 

Farben: weiß mit grauem Ring, 
silbern mit grauem Ring, silbern mit 
verchromten Ring, 

Finitions: Blanc avec l'anneau gris, 
silver avec l'anneau gris, silver 
avec l'anneau chromé, 

Цвета: белый с серым кольцом, 
серебрянный 
с серым кольцом, серебрянный 
с хромированным кольцом, 

black 
with chrome ring.

schwarz mit 
Chromring

norie avec 
anneau chromé

черный с хромированным 
кольцом

Kolory: biały, silver 
mat, chrom, czarny.

Colors: white, silver, 
chrome, black.

Farben: weiß, silber 
mat, chrom, schwarz.

Finitions: blanc, silver 
mat, chrome, noire

Цвета: белый, 
серебрянный, хром, 
черный.

Kolory: biały, silver 
mat, chrom. 

Farben: weiß, silber 
mat, chrom

Finitions: blanc, 
silver mat, chrome.

Цвета: белый, 
серебрянный, хром.

Colors: white, silver, 
chrome.
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Reg 2.0

Reg 3.0

Meg 1.0
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Reg 2.0

Reg 3.0

Meg 1.0

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

Certyfikaty | Certificate | Zertifikate | Certifications | Сертификаты:

Kolory: biały z szarym 
pierścieniem, silver 
z szarym pierścieniem, silver 
z chromowanym pierścieniem, 
czarny 
z chromowanym pierścieniem.

Colors: white with grey ring, 
silver with grey ring, silver 
with chromium ring, 

Farben: weiß mit grauem Ring, 
silbern mit grauem Ring, silbern mit 
verchromten Ring, 

Finitions: Blanc avec l'anneau gris, 
silver avec l'anneau gris, silver 
avec l'anneau chromé, 

Цвета: белый с серым кольцом, 
серебрянный 
с серым кольцом, серебрянный 
с хромированным кольцом, 

black 
with chrome ring.

schwarz mit 
Chromring

norie avec 
anneau chromé

черный с хромированным 
кольцом

Kolory: biały, silver 
mat, chrom, czarny.

Colors: white, silver, 
chrome, black.

Farben: weiß, silber 
mat, chrom, schwarz.

Finitions: blanc, silver 
mat, chrome, noire

Цвета: белый, 
серебрянный, хром, 
черный.

Kolory: biały, silver 
mat, chrom. 

Farben: weiß, silber 
mat, chrom

Finitions: blanc, 
silver mat, chrome.

Цвета: белый, 
серебрянный, хром.

Colors: white, silver, 
chrome.
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Reg 2.0

Reg 3.0

Meg 1.0
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Standardowe wykończenie powierzchni: kolor biały 
RAL 9003. Dostępne wszystkie kolory RAL (205 
kolorów) i kolory specjalne (62 kolory) z wzornika 
kolorów Terma Technologie. Grzejniki CYKLON, 
TRIGA, TUNE, VERUS, VERA i RIBBON nie 
występują w kolorach Noble Gold, Gold Mat, Gold 
Gloss. Grzejniki ANGUS, TAFLA, PASSO, INTRA 
nie występują w kolorach Gold Mat i Gold Gloss. 
Grzejniki TUNE, VERUS, VERA i RIBBON nie 
występują w kolorze Antique Blue. Grzejnik TUNE 
nie występuje w kolorze Sparkling Black oraz 
Sparkling Grey.

Standard finish: white RAL 9003 color. Available all RAL colors (205) 
and special colors (62) from Terma Technologie special color chart. 
Radiators CYKLON, TRIGA, TUNE, VERUS, VERA and RIBBON are 
not available in color Noble Gold, Gold Mat and Gold Gloss. 
Radiators ANGUS, TAFLA, PASSO, INTRA are not available in Golda 
Mat and Gold Gloss. Radiators TUNE, VERUS, VERA and RIBBON 
are not available in Antique Blue color. Radiator TUNE is not 
available in Sparkling Black or Sparkling Grey color.

Unsere Standardfertigungsfarbe ist Weiss – RAL 9003. Zugänglich 
sind alle RAL Farben (205) und Spezial Strukturfarben (62), die im 
Terma's Farbmuster vorgeführt werden. Das Modell CYKLON, 
TRIGA, TUNE, VERUS, VERA und RIBBON ist nicht in der Farbe 
Noble Gold, Gold Mat, Gold Gloss zugänglich. Das Modell ANGUS, 
TAFLA, PASSO und INTRA ist nicht in der Farbe Gold Mat und Gold 
Gloss zugänglich. Das Modell TUNE, VERUS, VERA i RIBBON ist 
nicht in der Farbe Antique Blue zugänglich. Das Modell TUNE ist 
nicht in der Farbe Sparkling Black und Sparkling Grey zugänglich.

Finition standard: Blanc RAL 9003. Disponibles toutes les couleurs 
de la palette RAL (205 couleurs) et spéciales (62 couleurs) conçues 
par Terma Technologie. Radiateurs CYKLON, TRIGA, TUNE, 
VERUS, VERA et RIBBON ne sont pas disponibles en couleurs: 
Noble Gold, Gold Mat, Gold Gloss. Radiateurs ANGUS, TAFLA, 
PASSO, INTRA ne sont pas accessibles en couleurs: Gold Mat et 
Gold Gloss. Radiateurs TUNE, VERUS, VERA et RIBBON ne sont 
pas accessibles en couleur Antique Blue. Radiateur TUNE n’est pas 
disponible en couleurs:  Sparkling Black et Sparkling Grey.

Стандартная отделка поверхности: цвет белый RAL 9003. 
Доступные все цвета RAL (205 цветов) и специальные цвета 
(62 цветов) с палитры цветов Терма Technologie. Радиаторы 
CYKLON, TRIGA, TUNE, VERUS, VERA и RIBBON не выступают 
в цветах Noble Gold, Gold Mat, Gold Gloss. Радиаторы ANGUS, 
TAFLA, PASSO, INTRA не выступают в цветах Gold Mat и Gold 
Gloss. Радиаторы TUNE, VERUS, VERA и RIBBON не выступают 
в цвете Antique Blue. TUNE не выступает в цвете Sparkling Black 
и Sparkling Grey.

Grzejnik dostępny w chromie.

The model is available also in a chrome finish. 

Das Modell ist auch in Chrom-Oberfläche erreichbar. 

Existe en finition chromée sur commande. 

Модель доступна также в хроме. 

Grzejnik dostępny w wersji wodnej.

The model is available only in hydronic version.

Das Modell ist nur in der Wasserbetrieb-Version zugänglich.

Radiateur disponible en version hydraulique.

Радиатор доступен исключительно в водной версии. 

Grzejnik przystosowany do pracy 
wodno-elektrycznej. Istnieje możliwość podłączenia 
grzałki elektrycznej do grzejnika.

An electric heating element can be mounted in the radiator. 

Es ist möglich eine Elektroheizpatrone zum Heizkörper zu installieren 
(Mischbetrieb).

Radiateur mixte. Possibilité de raccorder le thermostat électrique au 
radiateur.

Радиатор может использоваться в электрической версии 
с использованием электронагревателя. 

Grzejnik dostępny w wersji elektrycznej. Wersja 
elektryczna jest fabrycznie wypełniona czynnikiem 
grzewczym oraz wyposażona w grzałkę 
elektryczną.

An electric version of the model containing a heating factor and 
electric heating element is available in our offer. The radiator 
is completely mounted, tested and ready to use.

Der Elektroheizkörper mit dem Heizmedium und einer eingebauten 
Elektroheizpatrone ist in unserem Angebot zugänglich. Der 
Heizkörper ist schon ganz montiert, getestet und zum Gebrauch 
fertig.

Le radiateur est disponible en version électrique. Le radiateur 
électrique est rempli par le fabricant du fluide caloporteur et équipé 
d'un thermoplongeur électrique.

Радиатор доступен в электрической версии. Радиатор наполнен 
теплоносителем, в него вмонтирован электронагреватель, 
радиатор готов к использованию.

Grzejnik posiada stałe konsole mocujące (wymiar 
w milimetrach).

The radiator is equipped with fixed brackets of a dimension as shown 
(millimetres).

Heizkörper mit starren Wandhalterungen. Masse wie gezeigt 
(Millimeter).

Le radiateur est équipé des consoles murales soudées sur
le radiateur (dimensions en millimètres).

Предлагаемые нами продукты охвачены страховкой 
от гражданской ответственности.

Grzejnik posiada regulowane konsole mocujące 
(wymiar w milimetrach). Konsole montowane 
między rurkami.

The radiator is equipped with adjustable brackets (adjustment range 
in mm). Installed between pipes.

Heizkörper mit verstellbaren Wandhalterungen. (Regelungsbereich in 
mm angegeben). Montiert zwischen den Rohren.

Radiateur est équipé des consoles murales réglables.
(ajustage en mm). À monter entre les tubes.

Радиатор имеет регулируемые крепления (диапазон регулировки 
в мм). Установлена между потрубками.

Grzejnik wyposażony w konsole regulacją wysuwu 
8mm oraz położenia na ścianie w zakresie 4 mm. 
Konsole montowane na kolektorach.

The radiator is equipped with angular shaped, adjustable brackets 
providing depth adjustment of 8 mm and the wall position correction 
of 4 mm. Installed on the collector.

Der Heizkörper ist in Wandbefestigungen, die die Änderungen des 
Wandabstandes (8 mm) und der Lage des Heizkörpers an der Wand 
(4 mm) ermöglichen. Montiert auf dem Sammelrohr.

Radiateur est equipé des consoles murales réglables permettant de 
régler la distance murale jusqu’a 8 mm et la position sur le mur 
jusqu’a 4 mm. À monter sur le collecteur.

Радиатор оснащен креплениями, дающими возможность 
регуляции расстояния от стены в диапазоне до 8 мм 
и положения на стене в диапазоне 4 мм. Установлена на 
коллекторе.

Produkt na zamówienie.

Performance as agreed

Liefertermin nach Absprache

Produit à la commande

Время реализации заказа оговаривается индивидуально

Legenda |  | Zeichenerklärung | Légende | ОбъяснениеLegend
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Zaprojektuj swój własny grzejnik!
Here is your own design radiator!
Hier befindet sich der von Dir entworfene Heizkörper!
Projettez votre propre modèle de radiateur !
Здесь найдете спроектированный Вами радиатор!

Wykonujemy grzejniki na indywidualne zamówienie. Nous réalisons les radiateurs à la commande individuelle. 
Modyfikacje wysokości, szerokości, ilości rurek oraz Modifications d'hauteur, largeur, nombre de tubes ainsi que les 
indywidualne wzory. Stwórz swój własny projekt i wyceń go u projets individuels. Créez votre propre projet et demandez le 
nas! devis chez nous !

We make radiators to special order. Modify the height, width or Производим радиаторы под индивидуальный заказ. 
the number of pipes and design your own individual style Изменения высоты, ширины, количества потрубок, а также 
radiator. Create your own design and get a quote from us! дизайн. Создайте собственный проект радиатора и мы 

определим его стоимость

Wir können Heizkörper auf Ihre eigene Bestellung herstellen. 
Modifizierung in Höhe, Breite, Rohranzahl wie auch 
individuelle Entwürfe. Entwerfe dein eigenes Projekt und wir 
werden Ihn für dich herstellen.



Standardowe wykończenie powierzchni: kolor biały 
RAL 9003. Dostępne wszystkie kolory RAL (205 
kolorów) i kolory specjalne (62 kolory) z wzornika 
kolorów Terma Technologie. Grzejniki CYKLON, 
TRIGA, TUNE, VERUS, VERA i RIBBON nie 
występują w kolorach Noble Gold, Gold Mat, Gold 
Gloss. Grzejniki ANGUS, TAFLA, PASSO, INTRA 
nie występują w kolorach Gold Mat i Gold Gloss. 
Grzejniki TUNE, VERUS, VERA i RIBBON nie 
występują w kolorze Antique Blue. Grzejnik TUNE 
nie występuje w kolorze Sparkling Black oraz 
Sparkling Grey.

Standard finish: white RAL 9003 color. Available all RAL colors (205) 
and special colors (62) from Terma Technologie special color chart. 
Radiators CYKLON, TRIGA, TUNE, VERUS, VERA and RIBBON are 
not available in color Noble Gold, Gold Mat and Gold Gloss. 
Radiators ANGUS, TAFLA, PASSO, INTRA are not available in Golda 
Mat and Gold Gloss. Radiators TUNE, VERUS, VERA and RIBBON 
are not available in Antique Blue color. Radiator TUNE is not 
available in Sparkling Black or Sparkling Grey color.

Unsere Standardfertigungsfarbe ist Weiss – RAL 9003. Zugänglich 
sind alle RAL Farben (205) und Spezial Strukturfarben (62), die im 
Terma's Farbmuster vorgeführt werden. Das Modell CYKLON, 
TRIGA, TUNE, VERUS, VERA und RIBBON ist nicht in der Farbe 
Noble Gold, Gold Mat, Gold Gloss zugänglich. Das Modell ANGUS, 
TAFLA, PASSO und INTRA ist nicht in der Farbe Gold Mat und Gold 
Gloss zugänglich. Das Modell TUNE, VERUS, VERA i RIBBON ist 
nicht in der Farbe Antique Blue zugänglich. Das Modell TUNE ist 
nicht in der Farbe Sparkling Black und Sparkling Grey zugänglich.

Finition standard: Blanc RAL 9003. Disponibles toutes les couleurs 
de la palette RAL (205 couleurs) et spéciales (62 couleurs) conçues 
par Terma Technologie. Radiateurs CYKLON, TRIGA, TUNE, 
VERUS, VERA et RIBBON ne sont pas disponibles en couleurs: 
Noble Gold, Gold Mat, Gold Gloss. Radiateurs ANGUS, TAFLA, 
PASSO, INTRA ne sont pas accessibles en couleurs: Gold Mat et 
Gold Gloss. Radiateurs TUNE, VERUS, VERA et RIBBON ne sont 
pas accessibles en couleur Antique Blue. Radiateur TUNE n’est pas 
disponible en couleurs:  Sparkling Black et Sparkling Grey.

Стандартная отделка поверхности: цвет белый RAL 9003. 
Доступные все цвета RAL (205 цветов) и специальные цвета 
(62 цветов) с палитры цветов Терма Technologie. Радиаторы 
CYKLON, TRIGA, TUNE, VERUS, VERA и RIBBON не выступают 
в цветах Noble Gold, Gold Mat, Gold Gloss. Радиаторы ANGUS, 
TAFLA, PASSO, INTRA не выступают в цветах Gold Mat и Gold 
Gloss. Радиаторы TUNE, VERUS, VERA и RIBBON не выступают 
в цвете Antique Blue. TUNE не выступает в цвете Sparkling Black 
и Sparkling Grey.

Grzejnik dostępny w chromie.

The model is available also in a chrome finish. 

Das Modell ist auch in Chrom-Oberfläche erreichbar. 

Existe en finition chromée sur commande. 

Модель доступна также в хроме. 

Grzejnik dostępny w wersji wodnej.

The model is available only in hydronic version.

Das Modell ist nur in der Wasserbetrieb-Version zugänglich.

Radiateur disponible en version hydraulique.

Радиатор доступен исключительно в водной версии. 

Grzejnik przystosowany do pracy 
wodno-elektrycznej. Istnieje możliwość podłączenia 
grzałki elektrycznej do grzejnika.

An electric heating element can be mounted in the radiator. 

Es ist möglich eine Elektroheizpatrone zum Heizkörper zu installieren 
(Mischbetrieb).

Radiateur mixte. Possibilité de raccorder le thermostat électrique au 
radiateur.

Радиатор может использоваться в электрической версии 
с использованием электронагревателя. 

Grzejnik dostępny w wersji elektrycznej. Wersja 
elektryczna jest fabrycznie wypełniona czynnikiem 
grzewczym oraz wyposażona w grzałkę 
elektryczną.

An electric version of the model containing a heating factor and 
electric heating element is available in our offer. The radiator 
is completely mounted, tested and ready to use.

Der Elektroheizkörper mit dem Heizmedium und einer eingebauten 
Elektroheizpatrone ist in unserem Angebot zugänglich. Der 
Heizkörper ist schon ganz montiert, getestet und zum Gebrauch 
fertig.

Le radiateur est disponible en version électrique. Le radiateur 
électrique est rempli par le fabricant du fluide caloporteur et équipé 
d'un thermoplongeur électrique.

Радиатор доступен в электрической версии. Радиатор наполнен 
теплоносителем, в него вмонтирован электронагреватель, 
радиатор готов к использованию.

Grzejnik posiada stałe konsole mocujące (wymiar 
w milimetrach).

The radiator is equipped with fixed brackets of a dimension as shown 
(millimetres).

Heizkörper mit starren Wandhalterungen. Masse wie gezeigt 
(Millimeter).

Le radiateur est équipé des consoles murales soudées sur
le radiateur (dimensions en millimètres).

Предлагаемые нами продукты охвачены страховкой 
от гражданской ответственности.

Grzejnik posiada regulowane konsole mocujące 
(wymiar w milimetrach). Konsole montowane 
między rurkami.

The radiator is equipped with adjustable brackets (adjustment range 
in mm). Installed between pipes.

Heizkörper mit verstellbaren Wandhalterungen. (Regelungsbereich in 
mm angegeben). Montiert zwischen den Rohren.

Radiateur est équipé des consoles murales réglables.
(ajustage en mm). À monter entre les tubes.

Радиатор имеет регулируемые крепления (диапазон регулировки 
в мм). Установлена между потрубками.

Grzejnik wyposażony w konsole regulacją wysuwu 
8mm oraz położenia na ścianie w zakresie 4 mm. 
Konsole montowane na kolektorach.

The radiator is equipped with angular shaped, adjustable brackets 
providing depth adjustment of 8 mm and the wall position correction 
of 4 mm. Installed on the collector.

Der Heizkörper ist in Wandbefestigungen, die die Änderungen des 
Wandabstandes (8 mm) und der Lage des Heizkörpers an der Wand 
(4 mm) ermöglichen. Montiert auf dem Sammelrohr.

Radiateur est equipé des consoles murales réglables permettant de 
régler la distance murale jusqu’a 8 mm et la position sur le mur 
jusqu’a 4 mm. À monter sur le collecteur.

Радиатор оснащен креплениями, дающими возможность 
регуляции расстояния от стены в диапазоне до 8 мм 
и положения на стене в диапазоне 4 мм. Установлена на 
коллекторе.

Produkt na zamówienie.

Performance as agreed

Liefertermin nach Absprache

Produit à la commande

Время реализации заказа оговаривается индивидуально
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Zaprojektuj swój własny grzejnik!
Here is your own design radiator!
Hier befindet sich der von Dir entworfene Heizkörper!
Projettez votre propre modèle de radiateur !
Здесь найдете спроектированный Вами радиатор!

Wykonujemy grzejniki na indywidualne zamówienie. Nous réalisons les radiateurs à la commande individuelle. 
Modyfikacje wysokości, szerokości, ilości rurek oraz Modifications d'hauteur, largeur, nombre de tubes ainsi que les 
indywidualne wzory. Stwórz swój własny projekt i wyceń go u projets individuels. Créez votre propre projet et demandez le 
nas! devis chez nous !

We make radiators to special order. Modify the height, width or Производим радиаторы под индивидуальный заказ. 
the number of pipes and design your own individual style Изменения высоты, ширины, количества потрубок, а также 
radiator. Create your own design and get a quote from us! дизайн. Создайте собственный проект радиатора и мы 

определим его стоимость

Wir können Heizkörper auf Ihre eigene Bestellung herstellen. 
Modifizierung in Höhe, Breite, Rohranzahl wie auch 
individuelle Entwürfe. Entwerfe dein eigenes Projekt und wir 
werden Ihn für dich herstellen.



Zamieszczone informacje były aktualne w momencie opublikowania. 
Zgodnie z dewizą Terma Technologie, dotyczącą stałego udoskonalania, 
informacje te nie są wiążące i mogą ulec zmianie bez wcześniejszego 
powiadomienia. Terma Technologie zastrzega sobie możliwość 
wprowadzania zmian w wersjach prezentowanych produktów.

Les informations et illustrations figurant dans ce catalogue sont basées sur 
les caractéristiques techniques valables au moment de l’impression du 
présent document. Dans le cadre d’une politique d’amélioration constante 
de ses produits et services, Terma Technologie Sp. z o.o. se réserve le droit 
de modifier, a tout moment et sans préavis, les caractéristiques de son 
offre.

All information provided in this brochure was valid until printing. In 
accordance with the motto of TermaTechnologie Sp. Z.o.o that expresses Приведенная нформация являлась актуальной в момент печати 
the necessity of constant development, some technical features of products каталога. Согласно девизу Terma Technologie, направленного на 
as well as their detail descriptions can vary in the future from the state постоянное совершенствование, информация может меняться без 
actual at the publication time. заблаговременного предупреждения. Terma Technologie оставляет за 

собой право введения изменений в различных версиях материалов, 
представляющих продукты.

Die hier vorhandenen Informationen waren aktuell am Tage des Druckes. 
Terma Technologie erlaubt sich eine Änderungsmöglichkeit in den 
präsentierten Produkten vorzubehalten. Die hier genannten Informationen 
sind nicht bindend und können, ohne einer früheren Vorwahrnung, durch 
eine ständige Entwicklung und Modifikation geändert werden.
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Jesteśmy firmą proekologiczną. W trosce o środowisko naturalne Terma Technologie ze szczególną starannością zabiega o 
zmniejszanie ilości wprowadzanych ścieków i spalin. Realizacja wszystkich zakupów zasobów, niezbędnych do produkcji, 
uwzględnia ich wpływ na środowisko oraz zdrowie człowieka. Nasza wykwalifikowana kadra produkcyjna, współpracując 
z dostawcami, stale dba o wykorzystywanie jak najmniej szkodliwych materiałów.

Our company is eco-friendly. In order to protect the environment, Terma Technologie strives to decrease the amount of 
disposed sewage and emissions with utmost care. While purchasing all materials for production, we take into account their 
impact on the environment and human health. Cooperating with suppliers, our qualified production personnel always tries to 
use the most eco-friendly materials.

Wir sind ein umweltbewusstes Unternehmen. Terma Technologie legt einen besonderen Wert darauf, Abwässer und Abgasen 
auf einem reduziertem Niveau zu halten. Bei der Besorgung von dem zu der Produktion benötigten Material berücksichtigen 
wir dessen Einfluss auf die Umwelt und Gesundheit der Menschen. Unser Fachpersonal arbeitet mit Zulieferern zusammen 
und dabei bemüht sich stets, Material zu beziehen und zu bearbeiten, das am wenigsten der Umwelt schadet.

Nous sommes une société pro-écologique. Dans un souci de l’environnement Terma Technologie s’efforce avec un soin 
particulier de réduire la quantité d’eau utilisée au cours de la production, d’égouts et de gaz émis. Nous choisissons 
toujours les meilleurs fournisseurs du matériel le moins nocif et de la meilleure qualité.

Мы являемся про-экологической компанией. В целях охраны окружающей нас среды Terma Technologie 
тщательно стремится уменьшить объемы возможных нечистот и выхлопов. Закупая сырье необходимое для 
производственных целей, мы учитываем их влияние на окружающую среду и на здоровье человека. Наши 
высококвалифицированные производственные кадры, сотрудничая с поставщиками, неустанно следят за тем, 
чтобы использовать наименее вредные материалы.


